Le 12 juin 1943, par devant Victor Gosselin Carey,
écuyer, Baillif, présents, etc.:

Ordonnance relative aux Lettres de Change
et Billets a Ordre
ATTENDU qu’a plusieurs reprises certaines localités
en cette Ile ont été inaccessibles au public a cause d’opéra-
tions militaires:

ATTENDU qu’il est possible qu’il y aura d’autres
occasions semblables dans le cours de la présente guerre:

LA COUR, ouies les conclusions du Procureur
Général Délégué, a ordonné et ordonne comme suit,
savoir: —

1.—Every Bill of Exchange which becomes due and Bills of
payable on a fixed date at a place within the limits of a ll:‘:;;’l‘;‘f:fe
locality which is or which has been officially declared to within the
be out of bounds to the general public on that day or any L‘)’é‘;ifw"f “
part thereof through military or other operations shall declared to
be payable, and in the case of non-payment may be noted P¢ °ut °f

. . bounds
and protested, on the ensuing day, not being a Sunday



1944 or a Bank Holiday. on which such place shall be free
from restriction.

Intimation to 2.—When intimation should be given on a fixed date

?}fegel;gﬁin?g at a place within the limits of a locality which is or which

day not has been officially declared to be out of bounds to the

gﬁl,:hgay or a general public on that day or any part thereof through

Bank Holiday military or other operations of the non-payment of a Bill

of Exchange, intimation shall be given on the ensuing

day, not being a Sunday or a Bank Holiday. on which

such place shall be free from such restriction.





